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Evropská předmluva
Text dokumentu 10/1163/FDIS, budoucího třetího vydání IEC 60475, který vypracovala technická
komise IEC/TC 10 Kapaliny pro elektrotechnické aplikace, byl předložen k paralelnímu hlasování
IEC-CENELEC a byl schválen CENELEC jako EN IEC 60475:2022.

Jsou stanovena tato data:

–    nejzazší datum zavedení dokumentu na národní úrovni
vydáním identické národní normy nebo vydáním
oznámení o schválení k přímému používání
jako normy národní (dop) 2023-03-29
–    nejzazší datum zrušení národních norem,
které jsou s dokumentem v rozporu (dow) 2025-06-29
Tento dokument nahrazuje EN 60475:2011 a všechny její změny a opravy (pokud existují).

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CENELEC nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.

Jakákoli zpětná vazba a otázky týkající se tohoto dokumentu mají být adresovány národnímu
normalizačnímu orgánu uživatele. Úplný seznam těchto orgánů lze nalézt na webových stránkách
CENELEC.

Oznámení o schválení

Text mezinárodní normy IEC 60475:2022 byl schválen CENELEC jako evropská norma bez
jakýchkoliv modifikací.
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Úvod
Obecná varování, ochrana zdraví, bezpečnost a ochrana životního prostředí

UPOZORNĚNÍ – Tento dokument nemá v úmyslu vyjmenovat všechny problémy bezpečnosti práce
spojené s jeho použitím. Je odpovědností uživatele tohoto dokumentu stanovit vhodné zdravotní
a bezpečnostní podmínky
a určit vhodnost regulačních omezení před jeho použitím.

S izolačními oleji, které jsou předmětem této normy, by se mělo manipulovat s důrazem na osobní
hygienu. Přímý kontakt s očima může způsobit lehké podráždění. V tom případě by se mělo provést
vymytí velkým množstvím čisté tekoucí vody a vyhledat lékařskou péči. Některé zkoušky uvedené
v tomto dokumentu popisují postupy, které by mohly vést k nebezpečným situacím. Proto je třeba
dbát pokynů příslušných norem.

Tento dokument je použitelný pro minerální a neminerální oleje, chemikálie a použité vzorkovací
kontejnery.

Upozorňuje se na skutečnost, že některé minerální oleje v provozu mohou ještě být do určité míry
kontaminované PCB. Pokud je tomu tak, měla by být přijata bezpečnostní opatření, aby se zabránilo
rizikům pro pracovníky, veřej-
nost a životní prostředí během života zařízení přísnou kontrolou úkapů a emisí. Odstranění nebo
dekontaminace těchto olejů může podléhat regulačním požadavkům s ohledem na jejich dopad na
životní prostředí. Každé preventivní opatření by mělo být přijato, aby se zabránilo úniku minerálního
oleje a neminerálního oleje
do životního prostředí.



1 Rozsah platnosti
Tento dokument se vztahuje na postupy vzorkování, které se používají pro izolační kapaliny
v přepravních nádobách a elektrických zařízeních, jako jsou výkonové a přístrojové transformátory,
reaktory, průchodky, olejové kabely, olejem plněné „tank-type“ kondenzátory, spínací zařízení
a přepínače odboček pod zatížením (LTCs).

Tento dokument se vztahuje na kapaliny s viskozitou, která je při odběrové teplotě nižší než 1 500
mm2/s
(nebo cSt). Je aplikovatelná na minerální a neminerální oleje (jako jsou syntetické estery, přírodní
estery, rostlinné oleje nebo silikony).

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


